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858. | Onrapbaea A.O. Ka3zak >kaHe 636ek ¢pazeonorusmzepidgeri kuemni | 3777
CaH/Iap/IbIH, OpTakK, besrisiepi
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860. | Opanbaii A.O. Kasak Ti/liH a/ieyMeTTiK xestijiepre TaHbiMan ety | 3785
VIIIiH KOHTEHT CTpaTerusiiapbl
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869. | Xanmypar E.C. Mangurtism — future tragedy 3819
870. | IlIukTbiOaeBa A. JKacaH[pl UHTE/UIeKT apKbLIibl OTIpiK esieHzep | 3821
KYpacThIpy
6.3 OPBIC TUII ’)KOHE MOJEHUETAPAJIBIK KOMMYHUKAILIUA
PYCCKMM AA3BIK 1 MEJXKYJ/IbTYPHASI KOMMYHUKAIIUA
871. | A6gukazapipoBa A.M., C/10BO xatin v ero TIpO13BOHbIe 3825
Awmangxon ALE.,
BekkamvkbI3bl A.
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AKTYAJIBHBIE ITIPOBJIEMbI MTHOCTPAHHOUN ®WU/IOJIOT U

916. | Atigap6eKKbI3bl M. Tingep/iH >KolbUly Kayiri koHe KaliTa >kKaHFbIpTy | 3983
EpMekkbi3el A. MYMKIHZIKTepi

917. | AcaroBa K.T. Semantic and Pragmatic Aspects of Anglicismsin | 3986
Modern Kazakh

918. | Acnsmea A.XK. Frequency and Functional-Semantic Analysis of | 3990
Color-Denoting Adjectives in George Orwell's
"Animal Farm"

919. | Axmet6ek [I.A. Axiological characteristics of the biography of a | 3996
virtual character

920. | baiicynran A. H. ArbUTIIBIH KOpKeM 37iebueTiHzieri betiBepbanabl | 3999
KAPbIM-KATBIHACTbIH, POJIi

921. | Monbaera A. A. Wcnonb3oBaHue  ayTeHTUYHBIX  TeKCTOBbIX | 4003
MaTepHa/iOB TPU OOYUYEeHUH UTEHUI0 B I[EJIAX
TMOBBILLIEHUST MOTHBALIA K V3yUYEeHUIO
WHOCTPAHHOTO s3bIKa

922. | )Kynycosa A. K. AFBIIIIBIH 9/1e0MeTiH/ETI «aJaMHbIH, OH MiHe3i» | 4008
JIEKCHMKA-CeMaHTUKAJIbIK OPiCiHiH KYPbUIbIMbI

923. | Kenecbaes A. C. The language game in modern internet | 4013
communication

924. | Kenkebait A.T. CpaBHeHMe si3blKa peK/jaMbl B aHI/MckoM u | 4015
Ka3aXCKOM $I3bIKax

925. | Cabuposa XK.b. Penpesentanusa KoHuenra '"cembsa' B aHrio-, | 4018
Ka3aXOsI3bIUHbIX MyO/IULACTUUECKUX JUCKYpCax
Hauvasia XXI Beka

926. | CepukkanueBa A. XK. OO6pa3HocTh myO/MIMCcTHYecKoro auckypca B | 4020
HOBOT'O/JHMX peuax: CpaBHUTE/IbHbIN aHa/Iu3
BBLICTYTI/IeHU mpe3u/ieHTa Ka3axcraHa ¥ KOpOJst
BeukoOpuTaHun

927. | Tnemucosa K. M. Semantic analysis of the linguistic changes driven | 4023
by generation 7Z’s neologisms

928. | TypceiHb6eToBa A. H. bananap TuiHAeri ”HHOBaLUsAIap MeH oJiapApiH, | 4027
Ce3Kacam/blK epeklie/iKTepi

929. | YaaumucoBa A.JK. AHrMiicKve TOC/IOBULbI W TMOroBopku: wux | 4030
3HayeHwue, ynotpebieHue u pycckue
5KBHBAJIEHTbI

930. | Xacenos N. A brief overview of the origins and formation of t | 4031

Tanabaes T. he basic terms of electricity in English and Kazak

h languages

931. | [langep M. The English language acquisition: why are you | 4034

still unable to speak it?

6.7 KbITAH ®UJIOJIOTSIChI MEH JIEKCUKOJIOT USCHI: JKAHA
BAT'BITTAP MEH 9/IICHAMAJIAP
KUTAVICKASI ®WUT0JIOTUA U JIEKCUKOJIOTVisI: HOBBIE HAITPABJIEHUSA

N METOJOJIOT'A

932. | A6mynivHa A.P. Tin MeH MajeHUeTTiH e3apa OailylaHbIChl XoHe | 4039
ayZapMaziarbl pesii

933. | A6mypa3zakoBa M. /1. Pecmu ic-kara3zmaparbl TYpakThl Tipkectep MeH | 4043

K/IMLIeNep/iH ayJapy Tacuigepi (KpITakl >KoHe




Ka3akK TUIJepiHiH iCKep/iK KyKaTTaphbl Heri3iH/e)

934.

Ackap H.

JIro Lpicunnig “Ym Fanam” ( =4K ) reuieivu-
(haHTaCTHKaBIK, poMaH TPUIOTHSICHIHBIH,
CTWIMCTUKA/IBIK epeKilesTiKTepi

4046

935.

HrocyrpkaHosa K. M.

KpiTail punbMepiH Kasak TijliHe ayJjapy/blH eH
TaHbIMaJl TYPJIepi MeH KeH TapaJsiFaH o9licTepi

4049

936.

KabbmmeBa A./l.

MepuivHanblK, TepMUHJEPAl KbITakd TiliHEeH
Ka3ak TiJliHe ayjapy macesenepi

4054

937.

Kyuron6ek M.

bak-Tarbl KpiTaii ¢pas3eosioru3M/iepiHiH, Kasak
TiJIIHe ayJlapbuly epeKlIeikrepi

4060

938.

Kanekenosa XK.K.

MbazieH! peBOJIOIMS  Ke3eHiHJeri 9/1e0ueTTiH,
JlaMy KepiHici

4065

939.

Maiibac O.T.

KpiTali TiliH 1meT Tini  peTiHAe OKBITY/bIH
GacTaybIin CaThICBIH/AFbI KypMaJac
celsieMJiepZieri  >KalFay/lbIKTapAblH,  OKBITY
MaceJsieci

4068

940.

Mawmeposa P.B.

CpaBHUTe/IbHBIM aHa/IM3 KUTalCKUX U Ka3aXCKUX
TIOC/IOBUI] U (Ppa3eonsioru3MoB

4071

941.

MameTtoBa A.M.

MeauiMHa canachIHJaFbl Kacibu MaTiHfepre
JIMHI'BUCTHKAJIBIK Tajay

4076

942.

MpinThikbaii K. A.

KpITai1 aybi3eki ceiisiey CTUMiHIH KO/aHy asichl

4080

943.

Hawma3zoBa /K.T.

JKacaHJpl MHTe/INIEKT HerisiHjeri KbITail TiiH
OKY: MYMKIHJIKTep MeH LlIeKTeyJep

4085

944.

Hypnan E.

Hsaup  WkyHwyaeH, “KopliasraH  kKaman”
POMaHbIHBIH, KOpKeMJiK epekllelikTepi MeH
Kelinkepsiep 06pa3sl

4088

945.

Hyprai A.

«OMip MeH e/iM MeHi KaKbITaJbl» POMaHbIH/A
perHKapHalys apKblIbl 9/IEYMETTIiK >KIKTeaymi
Oelineney

4093

946.

CeiiioBa A.A.

BnusiHue  monuMTHYeckol U KYJbTYPHOM
cutyauuud B Kutae B nepuoj TaH Ha UTepaTypy

4097

MA3MYHbI
COAEPXAHUE
CONTENTS

CEKIHNSA 7. S KOHOMMUKAJIBIK FBUIBIM/IAP

IKOHOMMYECKHUE HAYKHN
ECONOMIC SCIENCES

IMoaceknus 7.1 ¥JITThIK ODOKOHOMMKAHBIH AIIIBIKThIF'bI 2)KOHE OHBIH
IKOHOMMKAJIBIK KAYIIICI3AII'T

OTKPBITOCTH HAIIMOHAJTIbHOM 3KOHOMUWKHA U EE 3KOHOMHNYECKASA

BE3OITIACHOCTD

OPENNESS OF THE NATIONAL ECONOMY AND ITS ECONOMIC SECURITY

947. | AcbuibaeBa XK.E. LluppoBuszanss B JKWIMIIHOM cTpouTenbcTBe: | 4100
MpeUMYILeCTBa U NePCIeKTUBbI
948. | Aypan [I.T. OHEepKaCill KICIMOPbIHHBIH, TYPaKThl AaMybIHbIH | 4103




aTaJlraH 6aanH< epeKIHCJ'IiKTCp MCH TajJanTap[bl €CKEPE OTLIPLII KacCajlFaH ayaapMa TYINIHYCKa IIparMaTuKaCblH
TOJBIKKaHIbI CaKTaI\/'I aJlaabl.

MMaiinananbuiran dneduerrep Tizimi

1. Werth P. Roman Jakobson’s verbal analysis of poetry. L., N. Y., 1976.

2. Fowler R. Literature as social discourse: The practice of ling, criticism. London, 1981.

3. Culler J. D. Structuralist poetics: Structuralism, linguistics and the study of literature. N. Y., 1975.

4. T'au6oBa M. T. [IparmMaIMHIBUCTHYECKUI aHATIN3 XYI0KECTBEHHOro TekcTa. — baky: AI'Y, 1986 — 88 c.

5. Tapako ©.C. AynapMaHbIH TEOPUSIIBIK KOHE ITparMaTHKAJIBIK Macerenepi: oKy Kypaibl / O.C. Tapakos.
— Anmartser: Kazak yauepcureri, 2016. — 153 Ger.

6. B.H. Komuccapos. CoBpeMeHHOe mepeBoioBeieHne. Yueonoe mocodue. - M.: 3TC. — 2002. — 424 c.

7. Hoiibept 1978 — Hoiibept A. Ilparmartuueckue acnekThl mepeBojna / Bompockl Teopuu mepeBoja B
3apyOexHoi muHrBucTrke: CO. crateil. M.: MexxayHapoanbie oTHomeHust, 1978.

8. Jluxkenc, Yapan3. Onuep TBuctiH OacbiHaH keuikeHjaepi : poman / Yapne3 Jlukkenc ; [ayn. 3.
O6aemes]. — Hyp-Cynran : ®onuant, 2022. — 496 6. — (IsiteipMman okuranap). ISBN 978-601-338-997-4

90X 81°25

«KAHBBIP» KOHIENTICIHIH TULIIK-TAHBIMBIK CUIIATHI JKOHE TLIAPAJIBIK
BEPLTYI (3. XEMUHTYH/IIH «KOII BOJI, MAMJAH!» POMAHBI HET'I3IH/IE)

CynneroBa A.H.
aruzhan.sundetova@bk.ru
JI.H.I'ymunes ateinarsl Eypasus YATTHIK yHUBEpcUTETI Quionorust GpaxynbTeTiHig 1 Kype
Marucrpantbl, Acrana, Kazakcran
Frutervum sxerexmrici — CorenoBa C.K, ¢.¥.1., mpodeccop

Kipicne

Til KOMMYHHUKATHBTIK KBI3METIHEH OOJIeK, aJaMHBIH OH-CaHACKIH OCHHENEHTIH TaHBIMIIBIK-
Ma3MYHJIBIK Kypall perine XX Fachlp/ia ajFall alKbIHJAIbII, JIHHIBUCTUKAHBIH JKaHa 0aFbIThl — KOTHUTHUBTIK
(TaHBIMIIBIK) JIMHTBUCTUKAHBIH KAJIBIITACYBIHA AJIBIT KEIIi.

KOrHUTHBTIK JIMHTBUCTUKAHBIH OPTAJBIK (SAPOCH) Maceleci — KOHIIENT, KOHIIENTLIEp JKyHeci.
KoHmenT gereHimis — YITTHIK CAIT-IICTYPIIep MeH (DOIBKIIOP, IiH MEH LT, HACOIOTH MEH OMipiIiK ToXipuoe,
aZaMH KYHIBUIBIKTap JKyheci Topi3ai Oipkarap (axTopiapIblH e3apa 9peKeTTeCyiHiH HOTHKeCiHAe Mmahaa
6omaTeIH GrTocoUsITBIK YFEIM [1;3].

Konnenrinig aTkapaThlH KbI3METI KOPKEM MOTiH, OHBIH INIiHAE KOPKEM ayJapMa TLTIHJE epeKIine
cunatka we. KepkeM MoOTIH TuTI — JKa3yIIBIHBIH O€nTimi Oip KargasTTsl HE KOPKEM OWIBI OKbIpMaHFa
SMOLMOHANABI-OKCIIPECCUBTI TYpPAE KETKI3YAIH IIBFApPMAIIBUIBIK €H JKOFaphl JeHredi. A, KepkeMm
ayJapMaHbIH KYHIBUIBIFBI COJl KOPKEM MOTIH TUTIHAEri TYMHYCKAIBUTBIKTHI MEWJIHIIE TUTAIK-TaHBIMIBIK
CHUTIATHI )KaFbIHAH CaKTal OTBHIPHII, EKiHIII TUIre (ayJapMa Tijli) ®KeTKi3yiH/Ie )KaThIp.

3epTTeyaiH MaKcaThl - KOPKEM MOTIiH TUTIHIETI <«0KaHOBIP» KOHIENTICiHIH TiTIIK-TAaHBIMIBIK CUIATHIH
aIry, OHBIH TUTApalbIK OeplTy aManapblH capanTtay, KOTHUTHBTI-KOMMYHHKATHBTI KbI3METIH alKbIHIAY JKOHE
COJI apKBUIBI SPTHUIITEC TUIAEPAIH TUIIIK MOJIEHN OOJIMBICHIH KapacThIPy.

3epTTey KYMBICBIHBIH YMITUPHUKAIBIK MaTepHaibl peringe J. Xemunrysiiain «Komr 6om, Maiigan!» («A
farewell to Arms») kepkeMm MIbIFApMaChIHBIH TYITHYCKA (aFbUIIIBIH), JOHEKEp (OpbIC) koHE ayaapMa (Kasak)
TUIIEPiH/IEr1 HYCKaNaphl aJbIH]IB.

3epTTey amicTepi. 3epTTey )KYMBICHIHBIH MaKcaT-MiHAeTiHE OallaHbICTHI MaKajia/ia Heri3ri o/ic peTiHae
KOTHUTHBTIK-KOMMYHUKATHUBTIK OJIiC, JIMHTBOKOTHUTHBTIK dfic anblHAbl. COHBIMEH KaTap, KOCHIMIIIA aMal
pETiHIIe CaBICTHIPMAITBI, CATFACTHIPMAITBI /IICTED Mal/IaaHbLIJIB.

AMepUKaH]IBIK KJIACCHK ka3ymibl, 1954 sxpurrel Hobenb ChAnbIFBIHBIH Herepi J. XeMuHTyainiy «Kom
6o, Maitnan!» merapMackt 1929 xbmb )kapblk KepreH. Kepkem MoTiHIe COFBIC KBUTIAphIHIAFEI MaiilaH MeH
Maxab0aT TaKbIPBIOBI CypeTTeNin, KeHinKepiaepAiH COFbIC JKarAalbIHAAFbI 11K KaH KyH3emici OasHaamabl.
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Poman 1936 sxbutel opeic Tinine (aygapmamsl E.J]. Kanamaukosa) xone 2022 5KbUTHI Ka3ak TUTiHE (ayJapMariibl
K.Kapamanysibl) ayaapbuiFaH.

MakasnaHbIH HETi31HE aJbIHBIN OTHIPFAH KOPKEM MOTIiHE «rainy (kaHObIp) ce3i 141 per ke3aeceni. by
CO3JIiH KOJJIAaHBICHIHJIA UK KOHIENTIHIH Maiaa OOMybIH KaMTaMachl3 €Til, IIBIFApMaHbIH MOHMOTIHIHAC
opAaiibIM HEraTHBTI CEMaHTHKara ue OOJaTHIHIABIFBI aHBIKTaNAbl. Kepkem MoTiHAI aymapy OapbICHIHAAFHI
«OKaHOBIP» KOHIICTITICIHIH ©3r¢ TiJ MOJICHUETIH/IE ©3TelIe CEMAHTUKAIIBIK OPICTI KAMTYbI — OChI IIIFaPMaHbI
aynapynarsl 0acThl MacelenepaiH Oipi.

Heri3ri 6eJim

Konment — agam MeH oneMai OaiylaHBICTBIPATBIH HET13T1 opi KYpHeNi MOJCHH KYPBUIBIM. 3epTTeyili
B.3ycMaHHBIH miKipiHIIe, KOpPKEM TYBIHIbIIaApAaFbl KOHIETITUIEP ] 3epTTey OapbhIChIHIa
«@BTOp-IIbIFApMa-OKbIPMaH» OaiJlaHbIChl TYPFBICBIHAH KapacThIpy KaxkeT, ce0ebi KOHIENT KepKeM
HIBIFApMaIaFbl 06TEH MOJCHUETTIH «areHT» KbI3METIH aTKapajabl. SIFHU, MaTiHaeri Oenrini Oip ce3 He uaes
MOHMOTIH asCBIHJA O3IHIIK MOHre M€ OOibIn, 91e0u KoHIienTire adHamansl. CoOHBIH ImniHage, Tadurar
KYOBUTBICTaphIMEH 0aiJIaHBICTBI KOHIIETITLIEP SJIEMHIH YITTHIK OCHHECIH KaJIBINTACTBIPATHIHEI co3Ci3 [2;44].

KonmenTiHi KypbUTBIMIBIK THIITEPTe KIKTEI KapacThIpy OHBIH MOHIH TEPEHIpeK TYCIHYTre KOMEKTece]li.
KonmenTini knaccudukanusiiay Mocenecinae Oipkarap FajdbIMaap ©3JIepiHiH KIKTETIMiH YCBIHFaH.
B.A.MacioBa KOHIENTiHI «KYPJAETi MEHTaJI/Ibl KEIIeH» JIeN alKbIHIAIl, TOMEHICT1/1eH KIKTeH I

1. Ombebamn KoHLENT

2. YATTBIK-MOJEHM KOHLENT (aJaMHbIH Oenriti 6ip opTasa eMip cypyiHe Heri3aenreH)

3. Oneymertik KOHIleNT  (aZaMHbIH  Oenriai Oip QleyMeTTIK  KabaTKa ’KaTybIHa

0aliIaHbICTHI)

4., TonTtelK KOHIEOT

5.  HHamBumyamas-TYIFaIbIK KoHIenT [3;42].

An, raneiv M.B.[luMeHOBa KOHIIENTIHI KOTHUTUBTIK JIMHIBUCTUKAHBIH 0acThl 3€PTTEY HBICAHBI
peTiHjIe Talial, Kejeci KIacCH(QUKAUsHbI YChIHAJIb:

a) 0a3aIIbIK KOHIICTITLIEP: FAPBIMITHIK, dJICYMETTIK, ICHXUKAJIBIK KOHIICNTLIIED;

9) IECKPUIITOP KOHIICTITLIEP: OIMIEM/ I CUITATTAWTHIH TUMEHCHAIIBI KOHIICTITIIEP, CaltaHbl OUTIIpEeTiH
KBaJUTATHBTI KOHIICTITLIEP; CAH MEH MOJIIIICP/Ii aHBIKTAUTHIH KBAHTUTATHBTI KOHIICIITLIED;

0) KOHIIENT-PENATHBTEpP: Oaranaymibl KOHIICTITUIEP, MO3MIMMSUIBIK KOHIICTITUIECD, TIPUBATHB
koutenrizep [4;131].

FanpM skikTemMiHIer 1 FAPBIITHIK KOHIIENTUIEP )KYHECIH ITeH MEeTeOpOoIOTHsIIBIK (aya- paibl, OVIIT,
Hal3araii, Kap, KYH KYPKipeyi, ’KaybIH-IIaIIbIH, T.0.), ONOIOTHSUIIBIK, TAaHAITA(TTHIK XKoOHE 3aTTHIK KOHIIENTLIep
Jer Tarbl Oerin Kapacteipass! [4;131]. 3epTTey MakamachlHBIH 0acTHI HBICAHBI — «OKAaHOBIPY» KOHIIENTICI OCHI
KIKTETIMHIH METEOPOJIOTHSUTBIK TYPIHE KaTaIbl.

JKanmel anranma, «oKaHOBIPY» KOHIIETITICI «TaOMFAT» KOHIIENTLIEp JKyHeciHiH Herisri Oeriri. «TaburaT»
KOHIIENTiIep XKYyHheciHe jkaHOBIpAaH Oacka KeJ, Kap, TYMaH, Tac MEH Tay CHUSAKTHI KyOBUIBICTAp/Abl KaTKbI3yFa
6omanpl. ComapAplH immiHIe, 'KaHOBIp KOHIIENTIiCI — Kal TuIme, Kali MoIeHH KEHICTIKTe OOJIMACBIH, epeKIe
KOJIJAaHBICKA M€ KOHIIETITUIepAiH Oipi; opi KOpKeM MOTIiHIEpAe OKUFAIIBIK KardasTTapIbl culaTTayaa OerceHmi
MmaiganaHbpUIaThH Kypal. «Taburat KyOsUTBICTapBIHA OeiiMIeny — op agaMHBIH OolibIHaa 6ap kKacuer. by ypmaic
aJlaMHBIH OiNay KyleciHae KopiHic TabaThIH, FachIpiap MEH MBIHKBIIIBIKTaAPFa CO3BUIATHIH KYOBLTBIC» [5;39].

Taburar KyOBUTBICTApBIH OCHHENEHTIH KOHIENTUIEp oNEeMIIK FBUIBIMH KeHICTikTe Oipmama
KapacTBIPBUIFaH, aFbUIIIBIH TN OlmiMinge: M. Xatwaerrep, Jx.Jlakodd, M./ xorcon, P.J[xekernodd, opsic
tin Oimiminge: M.B.JlomOpoBckas, B.I1.BacunbeB, H.}O.IlepdunrseBa, E.B.CypaBukuna, K.JI.demopora,
K.A . Mamnbiruna, O.C.®Ducenko, T.A.Ilonoa xoHe T.0. 3epTTeynIiiepain eHOeKTepiHae auThuiaapl. OTaHIBIK
FBUIBIMJIA JIMHTBOMOIEHM KOHLENTUIEp TypachlHAarsl 3eprreynep H.Yomum, 3.AxmerxanoBa, A.Mcnawm,
H.AutoBa, K.KamanGaeBa, M.KymraeBa >koHe T.0. FampIMIapIblH EHOEKTEpiHIE KapacThIPHLIAJIBL
Konnenrinep KOTHUTHBTIK JMHTBUCTHKAHBIH HETi3ri Oipliri periHie aWTapipIKTali 3eprrernce Je, aaaM
TAaHBIMBIHBIH KaJbIITACYBIHJA €pPEeKIIe MaHBI3Fa W€ TaOMFaT KOHIICNITLIEep] >KOHIHAE 3epTTeyliep CaHaylbl.
CoHJbIKTaH, KOPKEM MOTIH TUTiHAEr *KaHOBIP KOHIENTICIHIH TiapanblK Oepy >KaFrbIHaH KapacThIpy SPTUIITEC
TLIIEPIiH apachIHIaFbl CORKECTIKTEpl MEH epeKIIeTIKTePiH TaHyFa BIKIIAJ eTe/Il.

bi3 e3 i3geHiciMizzie kaHOBIP KOHIICTITICIH aFBUIIIBIH KOHE Ka3aK TUIMIK-TaHBIMJBIK MOHMOTIHIHIE
KapacTelpaMbl3. OHBIH iLIiHIE, KOPKEM ayAapMa TUTIHJEri *aHObIp KOHLENTICIHIH Oepily cHmaThl apHanbl
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tanmpanansl. D.M. Xemunrysiiain «Korn 6on, matigan!y mbirapMackl — XX FAChIpAa COFBIC TAKBIPHIOBIHIAFBI
AwmepuKazia eH Kell OKbUIFaH TYBIHABIHBIH Oipi. BipiHii skone EkiHIN AyHHEXY3UIIK COFBICTap apachbIHIAaFbl
KE3CH/IC JKapblK KOpreH OyJl pOMaHHBIH OACThl SPEKIIEIITi OHBIH JKACHIPHIH MaFbIHAJIBI CUMBOJIMKACHIHBIH
kenTirinae. [locTypii Ka3ak KOFaMbl TaHBIMBIHAAFBI YKAKCHUIBIKTHIH JKapIIbICHl, XKaHAPy MEH Ta3albIKThIH
Oenrici TaHBUIFaH <OKAaHOBIP» KOHIICMTICI aTaJMBIII POMaH/a Kapama-Kapchl KOHHOTAIUSFA Ue: KaHOBIP -
IIaPaChI3IbIK, JKAJFBI3/IbIK, KOPKBIHBIII, KUBIHILIKTH OCHHEICHTIH CEMaHTHKAJIBIK 6picTi KaMTuabl. «Kori 6o,
MalaH!» IIbIFapMachIHIAFbl OKaHOBIP» KOHIICNITICIHIH KOIHMTHUBTIK MOJCIBJICPIH ObLIaiiina Kepceryre
oonazer (1-guarpamma):

«XaHbbIp»

«XHaHbbip»

KOHL,eNTiCiHi KOHLLENTICiHiH,

H
KOTHUTUBTIK

KOTHUTUBTIK
mogaenbaepi

Tasapy,
»KaHOaH

Tipwinik

6acravbl

1-mmarpamma. D.Xemunrysiinin «Kom 0oy, 2-muarpamma. Kaszak —TaHBIMBIHIAFBI

MaiiziaH!» poMaHbIHIaFbI )KaHOBIP <«OKaHOBIP» KOHIIENTICIHIH
KOHIIEINTICIHIH KOTHUTHUBTIK BepOaIIbI-CEeMaHTUKAIIBIK OpiCi
MOJIEIbIEPi

Kepin oThIpraHbIMBI3/IAl, aFBUIIIBIH KOPKEM IIBIFApMa dJIEMIHJIE «0KaHOBIP» KOHIIEMITICI OJIiM, aypy, HJET,
KapaHFBUIBIK, KaiFbl, KOPKBIHBIII KOTHUTHBTIK MOZENBEPIH Kypaca, all Ka3aK MoJICHUETIH e
«KaHOBIP» KOHIIENTICIHIH TULTIK-TAaHBIMJIBIK CHITATHI MYJIJIEM o3relre. Kazak KoraMbl YIIIiH kaHOBIp — Tazapy,
YKaHAaHy, KyaHBIII, acCllaHHAH TOTUITeH HYp, TIPHIUTIK OacTaypl Tpi3Ai TaHBIMHAH TYpajsl (2-Iuarpamma).
Mocenen, «oxaHOBIp» KOHIENTICIHIH  KyaHsiml  MarbiHacel LI AiiTmMatoBTBIH  «bopaHabl Oeker»
IIBIFapMachlHa HaKTHI TaHbUIagsl: «EHal mine, KyrTeiOaeBTap ApanablH aiilbIHBIHA KOHBII, achlp CalFaH
KaTKaH Ka3map Kycar, HecepiHe Kapamail, Ma3-Meiipam Oonbin, y- Aa mry, mar-magsiMad! Omap yonH
acrmaHHaH akK ’KapbUIKaI HYp KayFaH MeipaM eni»[6;154].
«KanObIp» ce3i Tipurumik 6acraysl MarbiHACHIHAA O.KaiimapablH STHONMHTBUCTHKANBIK CO3MITIHAE «KayMaii
Koiica, kaHOBIp JKay» MaKaJbl apKbUIbI KepiHic Tabaapl. Faipim «okaymaii KoiraH >kaHOBIP/ABIH agaM OajachiHa
xKay OosaTelH ce0ebi: >kaHOBIp Kaymaca, eciMAIK KypaWnsl, €riH WIbIKHaiael, Oay-Oakmia comagpl, T.T.,
KYPFaKIIBIIBIK apThl JKYTKa aliHalla pl, Mal KbIpbUIAbL, T.0. amaTTapra yJiacybl MYMKIH...» JIeT€H aHBIKTaMa
Oepeni [7;126].
Amn, )xaHOBIPIBI acIIaH HYPHI PETIH/E AlKbIHIANTHIH MbIHA ©JICH IIyMaKTaphlHA 3€p Calcak:

«TeHi3 Ae XKbUIbl, KaHOBIp @ KBUIBI — Oip Kepim!

TaburaT MyH/Ia TOrep-ay HYPBIH KLI-TETiH.

Kenaim roii i31€e THIHBIITHIK ITIEHEH TeHI3a1, Exaerie

Here )aHObIp/aH, cyaaH ypkeMin?» [8].
Tazapy, okaHmaHy MOHMOTIHIHAE  <OKaHOBIP»  KOHIENTICIHIH  COTTI  KOJJAHBUIYBIH  aKbIHJAP
IIBIFapMalIbUIBIFBIHAH aHFAPAMBI3:

«KeHinniH ae O0eTTiH Je Kipi KeTin, AFyIIsl

enlik JanaHsl 1yOipieTim.

Ax Haif3arail CeKii allKpIm-YHKBIIT AK

KayBbIHHBIH apachlH TUIIN OTIIL.
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AcmaH xepre TYCKEeHAeH KYPKIpeHTiH,

Kypxkipece-ak 60nFanbl — KbIp TYJICHTIH.

[lan-To3aHHaH iTeTi apbplIapAai,

Kexkipek Te conpnaii 0ip kyi Tineitiny [8].

AynapMa MOTiHIH KOTHMTHBTIK THIITEp JEHreliHAe 3€pTT€y OHBIH MparMaTHKajbIK ocepi MeH
9KCIPECCUBTI KBI3METiH TepPEH YFhIHYFa MYMKIH/AIK Oepeni. KOrHUTUBTIK THIITEp apKbUIbI Oenrini O6ip akmapat
aJaM caHachbIlHAa OCWHENICHIN, TaHBIM JICHTCHIHIE OHJCNIN, KOHIENTIHIH KaJbINTacyblHa ceOen OoJajbl.
JIMHTBOKOTHUTOJNIOTHS FHUTBIMBI SICHIHIAFBI Ka3ipri i3/IeHiCTEep KOTHUTUBTIK THUNTEpre Qpeiim (KapanaibiM
¢dopma), cxema (cp30aisl hopma), ciieHapuid (oKuraisl opma), ckpunt (Kypaeni Gpopma), oiicyper (OeitHeni
¢dbopma) KypeUIBIMAAP/IBI KATKBI3aAbl. Op KYPBUIBIMHBIH HETi31 - (QpelMIiK Kyie >KoHEe ONl FBUIBIMIA XKiTi
3eprrenreH. OpeiiM mereHiMis - anam TaxipuOeciHaeri HaKThl (parMeHTTep KOHIHIE aKIMapaTThl )KHHAKTaFaH
oirimaep KypbutbiMbI [9;25]. E.C.KyOpsikoBanblH «KpaTkuii clioBaph KOTHUTHBHBIX TEPMHHOBY» CO3AIriHIIEC
Keneci opManapra aHplkTamanap Oepimemi: Cxema — MOTIHHIH HMHTEpPHpETAlUsCHIH Kypy Ke3iHze
KOJIIaHbLIATHIH,

«celey KaraasThIH» KaJbIITACTBIPATHIH aKmapat oepyiri Kypan. CieHapuii - ajiaM jKaJblH/Ia CTEPEOTUTITIK
KYPBUIBIMIAP HET131H/1€ KaJbIITaCThIPATHIH HETI3I UeIap/IblH TEMATHKANBIK JKkyiieci. CKpUIT — TaOWUFH Ti1
OHJICY/Ie apHaibl TallChIPMaHbl OPBIHIAWTHIH, OJETTEri OKWFalapblH ©3repiCTepiH CHUMATTANTHIH CcaHa
KYPBUTBIMAAPBIHBIH Oip Typi. AJl, €H Kypleni opi TepeH KYpbUIBIM — TeITalbT — aJaM CaHACBIHIAFbI
SMOIMOHAIIBIK JKOHE PaIlMOHAJJIBIK JIEMEHTTEeP Il YHIeciMIl KallbITACTRIPAThIH, COH/IAl-aK OciHeNneHeTiH
KYOBUIBIC HE 00BEKTIHIH JHHAMUKAIIBIK )KOHE CTATUKAJIBIK aclIeKTIepiMEeH TOFbICAThIH TyTac Oefine [10;59].
«Kor 0oy, Maiiian!» IIbFapMachiHAAFbl )KaHOBIP KOHIENTICIHIH KOTHUTHUBTIK MOJIEIbAEPiHIH KOTHUTHUBTIK
THUIIIIEH Oepijy CUIIATHIH JKOHE OHBIH ayapMa TUTIHE KETKI3UTyiH Tajjiacax.

1. «OKaHOBIp» KOHIIENTICI aypy, IHAET MaFbIHAIAPbIH/IA:
At the start of the C nacrymienueM  KpIcThIH TYCYyIMEH
winter came the permanent 3UMBI 3PN 00HCOU, Kanviy sicanbviprap
rain and with the rain came a ¢ HUMH MPHIIUIA XoJiepa  Oactanmsl. JKanbwip 00a
the cholera [13]. ingeTin ana kemi [14;5].

[12;4].
PoMaHHBIH anFamikpl TapayblHaH OacTamn-ak, aBTop «KaHOBIP» KOHIENTICIHIH TaHBIMIBIK IIParMaTHKachIMEH
OKBIPMaH/IBI TAHBICTBIPFBICHI Keltei. «Permanent rain» ce3 Tipkeci Ka3ak TUTIHE
«KaJIbIH >KaHOBIpJIAp» OOJIBIN CHIIl; JKaHOBIPJBIH TOKTaMal jKayFaHIbIFbl JKOHE COJ JKaHOBIPBIH ceOer-
caigapel HOTIDKECIHE 1HIET jKaylnaraHABIFbI eKi Tinge ne xepiHic Tabansl. Jlemek, xaHOBIp — aypyFra
JKETENMEHTIH KYOBLIBIC.
TymHycKa TUTIHIEr! CIEHApWITIK KYpBUIBIM aynapMa TUIIepiHe ae cIieHapuil ¢dopmachiHaa
OepinreH, ce6ebi YIITUTIIK caHama Ja HAKTBI OKUFAIIBI (hOpMa TOJIBIK KaJIBITTACa b,
2. «KaHObIp» KOHIENTiCI KAPAHFBUIBIK, TYH MarbIHACHIHIA:

| watched it get S cmorpen, Kak MeH CBHIPTTBIH Kajiai
dark outside; the TEMHEET 3a OKHOM; ThMa KapaybIThIII, KapaHFbl
darkness came very HAJIBUTAIaCh OYEHB OBICTPO. Tapra OacTaraHplHa
quickly. It would be a Houb Oyzer yepHasi, OTTOrO Kaparl JKaTKaM;
black night with the rain yro 1016 [13]. KapaHFbLIBIK TE3
[12;233]. KOIOJIAHBIIT KEJIE >KATTHI.
JKanObIp JKayblII
TYPFaHIBIKTaH, KYH
Tactail KapaHrbl 0OJIMaK

[14;242].

Bepinren wmpicanaa >xaHOBIP KOHIENT PETIHIE «TacTall KapaHFBUIBIKKa» ceben Oomansl. by
MBICAJIIIBIH, epeKIIeNiri — TYMHYCcKana OeiHeneHOeren ceder-caniap OailylaHBICHI €Ki TUIAI aygapMana
alkpiH KepiHemi. OpbIC XoHE KaszakK TUINI OKbIpMaHFa Oysl OalaHBICTBIH Oepiryi
«OKaHOBIP» KOHIENTICiHIH KOTHUTUBTIK-KOMMYHHUKATHBTIK KBI3METIH TYCIHYIH aliTapibIKTail sKeHUTaeTe .

BaiikaraHbIMBI3/Iaii, aFBUIIIBIH TUTIHJIET] «Kapa TYH» Ka3ak TUTIHJE «TacTail KapaHFbl KYH» OOJIBII
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eHin, (ppelMIiK KYphUIBIM CLIEHAPUIATIK TUIIKE OTKEH.

3. «KaHOBIp» KOHIENTICIHIH 6J1IMMEH OalIaHBICHl TOMEH/ICTI MBICANIapaH KOPiHIC Ta0a Ibl:
He looked very On BBITJISIIE]T On enreH agamra
dead. It was raining. | had OYeHb MepTBeIM. [llen IIBIHBIMEH YKCac €.
liked him aswellasany one 0001cOb. SI oTHOCHWIICS K Men AVIMOHBI
| ever knew. | had his A¥iMO Tak XOpoIo, Kak alphIKIIa
papers in my pocket and MaJI0 K KOMYy B XH3HHU. Y KaipIeHTIHMIH.
would write to his family MEHs B KapMaHe OBLIIN €ro Karazmapel kanramaa
[12;229]. Oymaru, W s 3HaJI, YTO 001aThIH KOHE
JoJKeH Oyay Hamucarb oTt0OaceIHa Xabapiayra
ero cembe [13]. THICTI  eKeHIIrimui

e Ourm Keje
KaTtKaHMbIH [14;246].

Kazak TtimiHzgeri aymapMa alibIHFBI MbICAJIapAarblail COTTI OpbIHJIAJIMaraH, ©WTKEHI OKHUFa
JKeJTICIHJIET] )KaybIll TYpFaH kaHOBIp ayaapMma OapbeIChHIA cypeTTenMeiai. TynHycKa aBTOPBIHBIH KayblH
acThIHJA ©JIIM KYIIKAaH COJIIaTThl OciiHeneyi OekepieH Oekep Oojmaca Kepek — >KaHOBIp Oyl kepje
SMOIMOHAIIABI PEHKTI KYIIEUTyII Kypas, O0ipak, Ka3ak Tl ayJapMallbl OHBI MMaigananoay sl YiHFapraH.
AJl, KOTHUTHUBTIK-KOMMYHHKATUBTIK THIITEPre KEJICCK, COMKECIHIIE: Ka3aK T OKbIPMaH OyJl OKUFaHbIH
TOJBIK CHIIATHIH YFBIHA alMaiiel, THICTI 00pa3 KajabIITacThIpa aiMaiipl, ©NTKEHI aFbUIIIBIH-OPbIC
TUIIEpiHIeri )KaHOBIP KOHIICTITICI asChIHAaFbl (ppeiimaik GopMa Ka3ak TUTIHIE )KOFaJIFaH.

| am afraid of the Sl Goroce 002104, JKanbvipoan
rain because sometimes | MOTOMY 4YTO HMHOTJAa MHE KOpPKaThIH cebediM: MeH
see me dead in it [12;135]. KaXeTcs, 4TO0 sI yMpy B JHCaHObIP KAYBITT TYPFaH
0001C0b Ke3jie OJIeTIH
[13]. CUSIKTBIMBIH [14;145].

Kepim oTeipraHbIMBI3Al, TYITHYCKaAa OepiIreH >kaHOBIp MEH oJ1iM OalJIaHBICHl aygapMa TUIIEpiHIe
KOPIHIC TaybIll, CXEMAaJbIK KYPBUIBIMIAP YII TUIMI OKBIPMAaHHBIH TaHBIM JCHTCHiHIE OcifHeneyiHe Heri3
Oomaspl.

| could see nothing but S wuuero He Buaen, Kapaurel TyH  MEH
the dark and the rain falling xpome TeMHOTBI Hu OoowcOs, Tepe3eneH  TYCKEH
HKAPBIK
across the light from the nepecekasiero CBETIIYIO >KOJIaFbIH TUITLIE KaTKaH
window. So that was it. The momocy oT okHa. Tak BOT B YeM oicanObipOan Oacka
baby was dead [12;349]. neno! PeGeHOK OBLI MEPTBBIN JIOHEHE e KepiIl
[13]. OTBIpFaH JKOK  €JiM.
Mine, wMoacene Kaiga!
bana em Ttyran Oon

mbIKTHI [ 14;372].

TymHyCcKa MoTiHIHAE KeHinKepiH KenTeH KYTKEH COOMIHIH elli TYBUIYBIHBIH CYypeTTenyi a)KallJbIH
KaHOBIPMEH OalllaHBICHIH aWKbIHAaAbl. Kaszak Tinml ayaapMaHBIH «TUITIIEY», «IOHEHE Je KepMmey»
JIEKCUKAJIBIK, OipIIiKTepi apKpUIbl Oepiyi TYMHYCKA MOTIHIHIETI CXEeMAalbIK KYPBUIBIMHAH CIIEHAPUUATIIK THUITKE
aybICKaHABIFBIHBIH Oenrici. «Nothing» — «HuYero» cezbe-coe3 ayaapMachkl OpbiC TUTIHIE KOpIHIC Tarca na,
Ka3akK TUTIHIE ayJapMaiibl TaHBIMJBIK PEHKTI KYIIEWUTill, MarbIHAJIAC
«JIoHEHE» CO3iH eHri3reH. J[oHeHe — eciM co3; el Hopce, enTexe, toneme [11].

4. KOpKBIHBIII MaFbIHACBIHIAFbI «OKaHOBIP» KOHIIETITIC:
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And you'll always love — A TBI MEHS HUKOTIa -An, ceH MeHi

me, won't you? HE Pa3Io0UIIIh? SIIKAIIIAH XKEeK KOpill
Yes. — Her. KETIEeHCIH FOi?
And the rain won’t — W »10 Huuero, uro -JKok.
make any difference? b1 (0 91 1:94 -AJ1,5KaHOBIp JKaYbII
No. — Huuero. TYpFaHbl CIITEHE EMEC
That’s good. Because I'm — Kak xopomo. Ato s ne? -Emrene emec.
afraid of the rain [12;134]. 6oroce goxs [13]. -Kanait sxakchl.

OlTneceMeH xaHObIpAaH
Kopkam [14;144].

Bepinren auanor y3iHAiCiHAC Kaszak TUIl ayJapMaHbIH JIOHEKEp TiUTIHE TOJNBIKTal OehiMaenyiH
Oaiikayra Oomanel. Anaiima, Oyl (QpelMaiK KypbUIBIMAAPJABIH ajJaM CaHachlHAA OIipJei JeHreiie
WHTEpIpeTalysuiaHyblHa KeAePTi KENTIpil TypMaraHbl Oenrisi.

KopsIThIHABI

I3genictiy HeriziHe anbiHFaH «Kom 001, MaliaH!» poMaHbIHIAFI <«CKAaHOBIP» KOHIICTITICI KOITKBIPIbI
opi acTapiibl CHMBOJIJIBIK Ma3MYHFa Me OOJIbII, TUIIIK KOHE MOJICHH TAHBIMHBIH KypJie/li KabaTTapbIH allajbl.
Pomannia xaHOBIp KeHINKepJIepAiH caHa-Ce3IMiH, OMIpJIIK e3repicTep MEH TpareIusuIbIK COTTEPIl XKETKI3y
KypaJibl peTiHje kopiHic Tabaapl. Ka3ak jxoHe arbUIIIBIH TUIACPIHACT <«OKaHOBIP» KOHIIENTICIHIH JIGKCUKAJIBIK
JKOHE CHMBOJIIBIK CHITATTAPbIH CaJIBICTBIPA, CAJIFACThIpa api ayaapMa TYPFhICBIHAH 3epPTTEY OaphIChIHIA MbIHA
KOPBITBIHBIFA KEJIIIK:

BipiHiniieH, KOHIENT J>KOHE KOHIENTUIEP JXYHeCi JUHIBOKOTHHUTOJOIHMS FhUIBIMBIHBIH 3€pPTTEY
00BEKTICI FaHa eMmec, ayjapMaTaHy FbUIBIMBIHBIH asChIHIA Ja TEPEHIPEK 3€pPTTey/ai KaKeT eTCeTIHMIri
ANKBIHTAJI b1

Exinnmigen, opTvmnTec TUIAEP apachblHAarbl aylapMmanap OapbIChIHAA JIGKCHKAJIBIK OIpJIiKTep
JeHTeliHIe FaHa eMeC, OJIApJBIH HAKTHI Oip YIT HE MOJCHH KEHICTIK YIIiH MaHBI3IbI MOHTE M€ KOHIICIITUIECD
JeHTeliiHe 1ie aca MoH Oepy KaKeTTir1i HaKThIJIaH/IbI.

Y1niHmmiaeH, Kaicel0ip KOHIIENTIHIH 00IMAaChIH, 0acThl KBI3METI — ajlaM CaHACBIH/IA OHJCII, HAKTHI
0ip OeifHe KB TACTRIPY. AyapMa MOTIHIHIE KOHIENTiHI KOTHUTHBTIK-KOMMYHUKATHBTIK THIITEPTe TaJIIaIl,
MOJIENIbJIey OChl OcHHEHIH OypMaaHOaybIHbIH KEIiIi eKEeHIIr HaKThIIaHIbL.

KophIThIHIBUTAH Kene, 3epTTey *KYMBICBIMBI3JIBIH HETi3ri HBICAHBI KEINEIIeKTe KOpKeM aylapma,
MOJICHHETAPANTBIK KAphIM-KAThIHAC OHE KOTHUTHBTIK JITHTBUCTHKA OAFbITTAPBIH/IA TOJBIKKAHIBI 3epeey i
KaKeT €TETIH ©3eKTi Macelelepain Oipi peTiHae TaHbIIIEL.
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Many people believe that expressing mental states through non-verbal behavior makes communication more
effective. In other words, if a person does not use body language during speech, they think that their message will
be dull and the words they use will sound dry. French psychologist Albert Mehrabian found that only 7% of
communication is done through verbal means (i.e., words), 38% is done through sound and intonation, and 55%
is non-verbal. [1]

In her doctoral thesis, Zh. Nursultankyzy defines nonverbal communication as follows: nonverbal
techniques are a form of communication that complements verbal communication, provides additional meaning,
continues the communicative process, and helps ensure mutual understanding between people. [2]

However, we believe that the role of nonverbal communication highlighted by the author as an auxiliary
means is only one aspect of its functions. Sometimes, non-linguistic communication can express a complete
thought on its own.

During the 1950s, non-verbal communication became the subject of serious research in foreign linguistics.
Scientists such as Gustav Spencer, Wilhelm Wundt, Charles Darwin, and others, including Benjamin Whorf,
Albert Piz, Galina V. Kolshansky, Georgy E. Kreidlin, and Alexander S. Sternin, and Pavel S. Tumarkin, paid
attention to this issue.

At the beginning of the 20th century, Kazakh linguists, such as Zhusupbek Aimauytov and Magzhan
Zhumabayev, were among the first to recognize this problem and use the term "kinema."

Non-linguistic or non-verbal forms of communication can be intentional or habitual. These forms have been
the focus of recent research, but there are still unresolved issues in the literature, such as how to classify them and
what to call them.

Among foreign researchers who classified non-verbal communication, Kreidlin and Sadochin stand
out. Kreidlin includes the following disciplines in modern non-verbal semiotics:

1. Paralinguistics (the study of additional speech sounds that are used in communication and can convey
specific information). 2. Kinesics (the study of gestures and body movements). 3. Oculesics (the study of eye
behavior and eye language during communication). 4. Auscultation (the perception of auditory signals and their
significance, as well as auditory behavior in communication). 5. Haptics (touch communication and the study of
tactile languages). 6. Gastics (the role of food, drink, and other items in communication). 7. Olfaction (the role of
odors in communication). 8. Proxemics (spatial aspects of communication, including personal space and distance).
9. Chronemics (time aspects of communication). 10. Systemology (systems of objects and their meanings in
communication). [3]

Sadokhin's book "Theory and Practice of Intercultural Communication" provides a comprehensive overview
of these categories and their importance in effective communication. According to Sadokhin (2019), all non-verbal
communication can be categorized into the following types:
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